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京都大学は、1897年の創立以来、「自重自敬」の精神に基づき「自由の学風」を継承、発展させ、
先導的な人材を育成するとともに卓越した研究により学術の発展に寄与してきた。

古来より多様な文化を積極的に取り入れ、新たな価値を創造し続けてきた京都の地にあって、本学は、
多文化理解に根差したネットワークにより世界と繋がり、地球社会の調和ある共存の実現を目指し
てきた。

人類を取り巻く地球規模の諸課題に対する果敢な挑戦が求められる今日、より一層の学術の
発展を通じた地球社会への貢献に向け、さらなる国際化を推進する時を迎えている。本学は世界に
伍する大学として、高い専門性に根差した支援体制の下で、国際的な教育研究活動をよりダイナ
ミックに展開する。

京都大学は、豊かで重厚な伝統を継承しつつ、世界の中で輝く知の拠点であり続けるために、この
「国際化推進基本コンセプト」をもって目指すべきビジョンを示し、その実現を通じて持続可能な
地球社会の構築に貢献する。

Guided by the spir i t  of self-rel iance and self-respect  since i ts foundation 
in 1897, Kyoto University has establ ished a strong tradit ion of academic 
freedom and played a leading role in the cult ivat ion of future leaders 
and the creation of knowledge through outstanding research.

Kyoto University is located in Kyoto, an ancient ci ty and the cultural 
heart of Japan that has embraced diversity through generations and 
has produced new forms of values. The University connects to the world 
through vibrant networks founded on mult icultural understanding, while 
pursuing harmonious coexistence within the human and ecological 
communit ies.

The world continues to face unprecedented chal lenges, and further 
international izat ion is essential in order for Kyoto University to 
enhance i ts contr ibutions to the global community through academic 
development. As a world-leading inst i tut ion, the University fosters 
dynamic advancement of international ini t iat ives in education and 
research under an increasingly robust administrat ive support system 
inspired by high standards of expert ise and professional ism. 

Faithful to the University’s r ich tradit ions and designed to sustain i ts 
role as a prominent global knowledge hub, the Kyoto University Basic 
Concept for International izat ion  presents the visions through which the 
University aims to contr ibute to a sustainable future for global society.
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Kyoto University nurtures its 
students to embrace diversity, 
equips them with globally-valued 
knowledge and skills, and 
encourages them to contribute
to the development of global 
society. The University nourishes 
independent and creative minds, 
and offers friendly and inclusive 
learning environments.

京都大学は、学生の個性と自発性を尊重
しつつ、多様性と国際性に富んだ教育環境
の下、世界に通用する知識・能力と異文化に
対する理解力・包容力をもって地球社会の
発展に貢献する人材を育成する。

Kyoto University contributes to 
development and well-being 
around the world, by fostering 
awareness of global challenges 
and human rights among all 
members of its community, acting 
ethically to underpin mutual 
understanding and respect. 

京都大学は、全ての構成員に対して世界が
直面する課題の認識と人権意識の向上を促し、
他者理解に基づく高い倫理性に裏付けられた
活動により、地球社会の発展と幸福の実現に
貢献する。

Promote international mobility of 
researchers underpinned by

partnerships developed strategically 

Develop strategic communications
to best present the University’s research 
activities and outcomes to international 

stakeholders 

国際的な産官学ネットワーク構築に
よる研究資源・研究成果の有効活用

Enhance internationally open 
and friendly research 

environments 
国際通用性のある研究環境の整備

戦略的な広報による研究活動 ・ 
研究成果の国際発信

パートナーシップの戦略的展開に
基づく研究者の国際流動性の促進

Make efficient use of research resources
and outcomes by building international
networks among industry, government

and academia 

EDUCATION THAT CULTIVATES 
INTERNATIONAL OUTLOOKS 
AND COMPETENCIES
学生の国際性を涵養する教育の展開

GLOBAL DEVELOPMENT OF 
INNOVATIVE RESEARCH 

独創性溢れる研究の世界的展開

CONTRIBUTION TO HARMONIOUS 
COEXISTENCE  ON THE PLANET 

To foster pioneering, innovative 
and unique research, Kyoto 
University promotes inspiring 
research environments that 
embrace diversity and encourage 
constructive interactions. The 
University makes effective use of 
its offices and facilities around 
the globe and promotes dynamic 
collaboration across industry, 
government and academia. 

京都大学は、グローバルに展開する海外交流 ・ 
研究拠点を活用し、産官学にまたがるパートナー
との連携を推進するとともに、国際色豊かで
多様性が協奏する刺激的な研究環境を整備し、
先端的、革新的かつ独創的な学術研究を展開する。

地球社会の調和ある共存に資する活動の推進

Foster education and
research with international

scope that contribute to global
and local sustainable

development and produce 
meaningful societal impact 

Nurture competent and 
responsible global 

citizens 

Provide a campus that is 
inclusive and respectful of 
social and cultural diversity

高い専門性と地球市民としての
自覚を持った人材の育成と輩出

国際的な教育研究の展開に基づく
地球社会の持続的発展への貢献

社会的・文化的多様性に配慮した
キャンパス環境の整備

Promote international student 
mobility by developing 

partnerships with outstanding 
institutions overseas

海外有力大学等との連携拡充による
学生の国際流動性の促進

Provide attractive 
academic programs

and curricula
魅力あるアカデミック・プログラムと

カリキュラムの提供

Further develop an 
inclusive environment with 

comprehensive student support

国際的な学生交流環境の整備と
総合的学生支援体制の構築

VISIONS & PATHWAYS
ビジョン ＆ アプローチ


